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Ce produit est congu pour un usage privé ordinaire, et non pour
un usage professionnel.

This product is designed for a normal private use, not intended for
commercial purposes.

Dieses Produkt wurde fur den gewodhnlichen privaten Gebrauch
entwickelt. Es ist nicht fir den gewerblichen Gebrauch bestimmt.
Dit product is ontworpen voor normaal particlier gebruik en is niet
bedoeld voor commerciéle doeleinden.

Questo prodotto € indicato per uso privato normale, non € indicato
per scopi commerciali.

Este producto ha sido disefiado para uso personal normal, no
para uso comercial.

Este produto foi concebido para um uso particular normal, ndo
destinado a fins comerciais.

Dette produktet er ment til normal, privat bruk og skal ikke brukes
til kommersielle formal.

Dette produkt er beregnet til en normal privat brug og ikke
beregnet til kommercielle formal.

Den har produkten har konstruerats for normalt privat bruk. Den
ar inte avsedd for kommersiella andamal.

Tama tuote on tarkoitettu normaaliin yksityiskayttéon, eika sita ei
ole tarkoitettu kaupallisiin tarkoituksiin.

Niniejszy produkt zostat zaprojektowany pod katem zastosowan
prywatnych i nie jest przeznaczony do intensywnej pracy ciggtej,
typowej dla zastosowan profesjonalnych lub komercyjnych.
Tento vyrobek je ur€en pro bézné domaci pouziti, neni uréen pro
komer¢éni Ucely.

Ta izdelek je zasnovan za obi¢ajno zasebno uporabo in ni
predviden za komercialne namene.

Tento vyrobok je ur¢eny na bezné sukromné pouzitie, nie na
komeréné ucely.

A terméket normadl, magancéll hasznalatra tervezték;
kereskedelmi célu hasznalatra nem alkalmas.

Ovaj je proizvod proizveden za normalnu upotrebu u privatne
svrhe, nije namijenjen za upotrebu u komercijalne svrhe.

Acest produs este destinat utilizarii private normale, nu pentru
spatii comerciale.

To3n nNpoaykT e npegHasHayeH 3a CTaHO4apTHO WHAMBUAYaIHO
nonssaHe. He e npegHa3HayeH 3a TbproBCKM LiEnu.

Bu Urin normal kisisel kullanim icin dizayn edilmistir, ticari amacli
kullanima uygun degildir.

To TTpoidv auTo ival oXeBIGOPEVO YIO KAVOVIKH IBIWTIKA Xprion Kai
eV TTPoOPIZETal YIa EYTTOPIKOUG OKOTTOUG.
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Quelque soit la hauteur H et le diamétre ou la largeur maximum D de la bouteille, ne pas placer la

bouteille de gaz sous le barbecue. A

Whatever the height H and diameter D or the maximum width of the gas cylinder, do not put the gas
cylinder under the barbecue.

Gasflasche nicht unter den Grill stellen, ohne Riicksicht auf die Hohe H und den Durchmesser oder
die maximale Breite D der Flasche.

Non sistemare la bombola del gas sotto il barbecue, indipendentemente dall'altezza H e dal

diametro o dalla larghezza massimo/a D della bombola. y H

Sea cual sea la altura H y el diametro o la anchura maxima D de la botella, no coloque la botella de
gas debajo de la barbacoa.

Qualquer que seja a altura H e o didmetro ou a largura méaxima D da garrafa, ndo colocar a garrafa
de gas sob o grelhador.

Wat de hoogte H en de diameter of de breedte D van de fles ook mag zijn, u dient de gasfles niet

onder de barbecue te plaatsen.

Oavsett hojden H och diametern, eller behallarens maximala bredd D, placera inte gasbehallaren +«—— D —>
under grillen.

Uavhengig av hgyden H og diameteren eller maksimumsbredden D pa flasken, ma du ikke plassere gassflasken under grillen.

Placér aldrig gasflasken under grillen, lige meget om flasken er indenfor hgjden H og har maksimum diameter eller bredde D.

Ala aseta kaasupulloa grillin alle, olipa sen korkeus H ja halkaisija tai suurin leveys D miké tahansa.

A je vyska H, maximalni primér a Sitka D lahve jakakoliv, nepokladejte plynovou lahev pod barbecue.

Barmekkora is legyen a palack ,H” magassaga vagy , D ” maximalis atmérdje, soha ne helyezze a palackot a grillkészilék ala.

Bez obzira koje je boca visine H i promjera ili Sirine D, ne stavljajte plinsku bocu na rostilj.

Plinske jeklenke ne names$cajte pod Zar, ne glede na njeno visino (H), premer ali maksimalno $irino (D).

Nezavisle od vysky H a amximalneho priemeru alebo Sirky D flase neumiestriujte plynovu flfasu pod gril.

Niezaleznie od wysokosci (H) i maksymalnej srednicy lub szerokosci (D) butli nie wolno umieszcza¢ butli gazowej pod grillem.

Mnv ToTroBeTEiTE TN PIAAN UYPAEPIOU KATW OTTO TO PTTAPHTTEKIOU, AVEEAPTATWGS Tou UWoug H kai TNG diapéTpou 1 Tou péyioTou TTAGToug D TG
@IGANG.

Oricare ar fi inaltimea H si diametrul sau latimea maxima D a buteliei, nu asezati butelia cu gaz sub gratar.

KakBnTO 1 fa ca cTOMHOCTWTE Ha BUcounHaTta H 1 Ha anametbpa unm makcumanHata wupuHa D Ha ByTunkara, He noctaesiiTe rasosaTta
6yTunka nog 6apbektoTo.

Yiksekligi (H) ve azami genisligi (D) ne olursa olsun, gaz tiplniin 1zgaranin altina yerlestirimemesi gerekir.

H<70cm
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